
Дуань Тинсюань немного рассердился на это. Он нахмурился и сказал:

- С тех пор как произошел инцидент в храме Пушань, я был невероятно занят. Так занят, что
редко удавалось выкраивать время, чтобы прийти во двор Чунь Фэн и поесть перед отъездом.
Уж ты-то должна это знать. При этом я действительно нашел время, чтобы навестить ее и
Лань-Эр несколько раз, но что в итоге? От такого внимания она стала еще более избалованной
и высокомерной.

- Поскольку она такой узколобый человек, который не может отличить добро от зла, ей больше
не нужно нести ответственность за домашнее хозяйство. Разве в прошлый раз Цзин-Эр не
проделала хорошую работу по содержанию дома? Просто передай обязанности по ведению
домашнего хозяйства Цзин-Эр. Ты будешь номинальным управляющим домом, а Цзин - тем, кто
будет выполнять реальную работу. Никто не сможет ничего возразить против этого.

- Но разве, в конце концов, на меня не нападут со всех сторон? - Су Нуан Нуан вовсе не была
удовлетворена.

Ее муж посмотрел на нее и рассмеялся:

- Неужели ты действительно веришь, что тебя оставят в покое, даже если ты не будешь
управлять домом?

- Вот опять. Я все это знаю, но слышать не хочу, - Су Нуан Нуан вздохнула, - Несмотря ни на
что, просто дайте этому человеку еще один шанс. Пойдите и немного предупредите ее,
надеюсь, она начнет немного сдерживаться. Действительно, после всего этого спектакля с
мисс Сюэ она, казалось, немного контролировала себя. Только почему она снова высунула свою
морду?

Дуань Тинсюань частично мог угадать ход мыслей Сюй Ран Юн, и это знание только еще
больше угнетало его. Несмотря ни на что, она все еще была дочерью графа, так что ее
честолюбие было выше среднего. Правда, в той ситуации виновата была она сама, но теперь
чувство вины просто заставляло ее с подозрением относиться ко всем окружающим. Вместо
того чтобы признать свою вину, она набросилась на других людей. Если бы он знал, что у нее
такой характер, то не стал бы слушать старого Чэн Мина и вводить ее в свой дом.

Хотя он ничего не мог поделать со своими мыслями, Дуань Тинсюань все еще не решался
свалить ее одним ударом только из-за этого. Поразмыслив над этим вопросом, он решил
последовать совету Су Нуан Нуан и отправился о двор Осеннего дождя, чтобы предупредить
Сюй Ран Юн.

 

- Ты уверена? Госпожа Юн всю ночь не сомкнула глаз? - Сюэ Цзы Лань осторожно опустила
чашку, которую держала в руке, и пристально посмотрела на Лонг Янь.



- Да, эта служанка уверена. Когда я столкнулась с Сяо Хэ, она сообщила мне: сам хозяин
предупредил Сюй Ран Юн, что ее взрывной характер встревожил даже старших дам. Он
предположил, что теперь, когда Новый год уже не за горами, ей следует успокоиться. Более
того, многие слуги служат здесь поколениями, и они заслужили некоторое уважение. В том
случае, если кто-нибудь из них пожалуется старой госпоже, преступление выйдет из под
контроля. Я слышала, что вскоре после ухода хозяина госпожа Юн разбила все свои чашки и
заплакала. Свет в доме горел всю ночь.

Лонг Ян тихим голосом доложила ей о случившемся. Конечно же, красивая улыбка начала
расползаться по лицу Сюэ Цзы Лань:

- Очень хорошо. Господин действительно оказал мне большую помощь. Похоже, госпожа Юн
впадает в панику, интересно, как выглядело в этот момент ее лицо? - она рассмеялась, - О да, я
слышала кое-какие новости из двора Чунь Фэн. Маленькие мастера довольно часто посещают
это место, чтобы поесть Снежного крема. Неужели это правда?

Лонг Ян кивнула:

- Вчера днем все маленькие мастера отправились на обед во двор Чунь Фэн и съели на десерт
Снежный крем. Маленький Фан и маленький Сен оба съели его и были в полном порядке.

Сюэ Цзы Лань кивнула, а затем понизила голос:

- Скажи Фан-Эру и Сен-Эру, чтобы они сократили свои визиты во двор Чунь Фэн. Я их истинная
мать. Они не должны превращаться в маленьких белоглазых волков только из-за какой-то еды.

- Да, - сказала Лонг Ян. Когда стало ясно, что у Сюэ Цзы Лань нет других приказов, она ушла.

Как и предсказывала Сюэ Цзы Лань, Сюй Ран Юн плохо отреагировала на ругань Дуань
Тинсюаня. Она не только не понимала, что таким образом Су Нуан Нуан давала ей шанс,
напротив, это имело совершенно противоположный эффект.

- Вы слышали, что сказал мне господин? Но что именно он пытался мне сказать? Просто
потому, что я отругала нескольких управляющих вашего хозяина, этого вашего великого лорда-
наследника с его важной работой при дворе, который всегда прячется во дворе Чунь Фэн, как
только он возвращается, и никогда не покидает его до следующего дня! И он пришел ко мне
только для того, чтобы сделать мне выговор!

 - Такой занятой человек с его плотным расписанием действительно нашел время, чтобы
прийти и отругать меня. Он никогда не утруждал себя делами внутреннего двора, что же на
самом деле побудило его прийти сюда? Говорю вам, должно быть, его спровоцировала та
женщина!



Сюй Ран Юн расхаживала по своей комнате. Как только у нее появлялось свободное время, она
начинала разглагольствовать об одном и том же. Бедные уши двух ее личных служанок, Фэн
Сянь и Цуй Бин, чуть не покрылись мозолями от такого жестокого обращения. Однако ни одна
из них не осмелилась проявить нетерпение или что-то сказать. Им оставалось только стоять и
слушать, как их хозяйка изливает душу.

- Нет, я не могу просто сидеть и ждать смерти. Я очень много работала, чтобы получить право
вести домашнее хозяйство. Я ни за что не позволю им просто забрать его у меня. Сколько
труда я вложила в поддержание этой семьи? Скольких людей я обидела по дороге? В тот
момент, когда я потеряю эту силу, эти жалкие людишки затопчут меня до смерти. У меня нет
такого убежища, как Мэй Юэлу, и у меня нет кулинарных навыков, которые могли бы
вскружить голову господину. Единственное, что у меня есть, - это ответственность за ведение
домашнего хозяйства, я не могу ее потерять. Я не могу.

- Госпожа, пожалуйста, не позволяйте своему воображению разгуляться. Тот факт, что хозяин
был здесь, чтобы лично поговорить с вами, означает, что он готов дать госпоже шанс. Сейчас
самое время сохранять спокойствие и, чем вы спокойнее, тем яснее вы будете видеть, -
беспомощно сказала Цуй Бин, она уже говорила то же самое Сюй Ран Юн бог знает сколько
раз, но ее госпожа просто отказывалась слушать.

Действительно, Сюй Ран Юн снова вышла из себя. Она с ненавистью посмотрела на Цуй Бин и
резко спросила:

- Почему ты не видишь, как эти люди издеваются надо мной? Промах за промахом, как может
столько несчастных случаев быть случайным совпадением? Твой хозяин слушает только эту
женщину, говорит, что я делаю горы из кротовых нор, но разве ты не знаешь? Когда это я
делала горы из кротовых нор? Они все принижают меня, после того, как я оставила ту
женщину в храме Пушань, они все видят в этой женщине своего лидера и объединились, чтобы
усложнить мне жизнь. Если я не накажу их, они будут топтать меня только для того, чтобы
угодить своей новой хозяйке. Неужели я должна лечь и просто терпеть все эти оскорбления?

Цуй Бин свирепо посмотрела на Фэн Сянь, и ее сердце наполнилось негодованием. Она
подумала: «наша хозяйка и так впадает в панику при малейшем воображаемом легкомыслии,
но вот ты выдумываешь истории и рассказываешь ей вещи, которые никогда не должны
доходить до ее ушей. Теперь ты счастлива? Наша хозяйка сейчас нервничает больше, чем
кролик на раскаленных углях!»

Фэн Сянь тоже почувствовала сожаление. Она уже начала думать, что попала в чью-то
ловушку, но в этот момент не осмелилась ничего сказать. Иначе Сюй Ран Юн разорвет ее на
части. Единственное, что она смогла придумать, было:

- Госпожа должна сначала успокоиться, лучше не торопиться…

- Достаточно. У меня мозоли на ушах от всех ваших бесконечных разговоров. Успокойтесь,
успокойтесь, это все, что вы двое можете сказать. Если вам больше нечего сказать, просто



уходите. Уходите! Все уходите!

Сян Юнь и Цуй Бин только кивнули в знак уважения и уже собирались уходить, когда вошла
горничная и доложила:

- Госпожа, госпожа Лань здесь.

- А зачем она здесь? Чтобы посмеяться надо мной? - рявкнула Сюй Ран Юн. Но потом она
выпрямилась и выпятила грудь.

Фэн Сянь и Цуй Бин поспешили привести в порядок ее одежду и волосы. Когда ни один волосок
не выбивался из ее прически, она с достоинством сказала:

- Впусти госпожу Лань.
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